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Fiche use 


L'Appel de Cthulhu 7° édition - Éditions Sans-Détour 


Cthaat Aquadingen 


En hindi, auteur inconnu, env. XI-XII siècle. Une étude détaillée des profonds. 

Nombre d'exemplaires de cette version restent inconnus. |l est relié en peau 

humaine censée transpirer quand l'humidité ambiante tombe en dessous d'un 
certain seuil. 


Cette Version est très semblable à l'exemplaire latin présenté dans le Manuel du 
Gardien V7, p. 21 |:Elle contient cependant un passage original (cf. Aide de jeu 
KE-03 - Une prophétie hindie, livret Kenya page 47). 

Langue : hindi. 

Emplacement : cave de Tandoor Singh. 

Perte de Santé Mentale 2D8 

Gain de Mythe DORE UE 

Mythe de Cthulhu 39% 

Étude DUT Sémaines 


Sortilèges conseillés : 


Hymne de Nyhargo (variante inverse du ns. Résurrection, utilisée pour détruire 
les revenants), Parler avec l'Enfant-Dieu (Contacter une Larve Stellaire de Cthulhu), 
Parler avec les Enfants de la Mer (Contacter un profond), Parler avec Mère Hydra 
(Contacter Mère Hydra) (voir ci-contre), Parler avec Père Dagon (Contacter Père 
Dagon) (voir encadré sortilèges, livret Kenya p. 51), Réves de Zattoqua (Contacter 
Tsathoggua), Réves du Dieu (Contacter Cthulhu), Rêves du Noyeur (Contacter Yibb- 
Tstll). 


Livret Kenya - page 46 


Fiche ouvrage ns 


Se; 
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V4 IX 


ren: 


DATE CET PETITES ECC CORRECTE SRE VS 


se a 


IR GMT) ER de D) PA DNS D DU A | SHAATENSHMENSEON 


Fiche ouvrage 


L'Appel de Cthulhu 7° édition - Éditions Sans-Détour 


L'histoire du prêtre Kwan 


Ce sermon explique comment un prêtre de la Femme Boursouflée parvint, grâce à la 
pureté de sa foi, à vaincre et humilier un puissant seigneur L'ouvrage décrit dans tous 
leurs détails répugnants les cérémonies du culte et signale à l'assistance que les prêtres 
peuvent recevoir d'un ami appelé le Grand Lion Sans Visage : une référence au Sphinx 
Noir et au culte du Pharaon Noir (voir les chapitres Le Caire, p. 38, ou Londres, p.21). 


Langue : chinois 
Emplacement : buffet. de la chapelle de la Femme Boursouflée,chez Ho Fong 


Perte de Santé Mentale ID6 

Gain de Mythe +1/4% 
Mythe de Cthulhu -15% 
Étude SAIS: MMOEEMaines 


Sortilèges conseillés : 

Épuiser le Pouvoir (voir encadré sortilèges chapitre américain p 54), Étreinte de Cthulhu 
(voir encadré sortilèges page 43 du livret Shanghai), Flétrissement et Voler la Vie (voir 
encadré sortilèges page 43 du livret Shanghaï). 


Livret Shanghai - page 42 


Fiche ouvrage 


L'Appel de Cthulhu 7° édition - Éditions Sans-Détour 


La Déesse de l'éventail noir 


De Liu Chanfang, en chinois classique, sur rouleau. Poème après poème, le moine Liu 
relate sa rencontre avec une déesse qui cache son Visage derrière un éventail noir Il se 
laisse séduire et la déesse lui confie son véritable nom et le moyen de faire disparaître 
l'éventail. Il s exécute -etconnaît l'horreur en voyant enfin la Femme Boursouflée. Toute 
raison perdue, il écrit de son sang un dernier poème après s'être étripé avec une 
faucille. Ce recueil est le document fondateur de l'Ordre de la Femme Boursouflée, son 
ouvrage le plus sacré. Le culte mettra tout en œuvre pour le récupérer et exterminer 
les profanateurs. Nyarlathotep n'est jamais mentionné sous ce nom, mais l'un des 
poèmes permet de Contacter Nÿarlathotep sous son avatar de Femme Boursouflée. 
Langue : chinois 

Emplacement : buffet de la École de la Femme Boursouflée, chez Ho Fong. 


Perte de Santé Mentale 1D6 
Gain de Mythe MRPRNRELINEES % 
Mythe de Chile 5% 
Étude 4 l'semaine 


Sortilèges conseillés : à 
Contacter la « Femme Boursouflée » (Contacter Nyarlathotep). 


Livret Shanghai - page 42 


Fiche LUUITRGE ER 


Fiche ouvrage 


L'Appel de Cthulhu 7° édition - Éditions Sans-Détour 


La Vie d’un Dieu 


Ce manuscrit est l'unique exemplaire du journal de Montgomery Crompton, 
un artiste anglais arrivé en Égypte en 1805 qui devait accéder à la prétrise dela 
Fraternité du Pharaon Noir Cet ouvrage est relié en peau humaine. Crompton était 
déjà irrémédiablement fou quand il écrivit ces pages, qui décrivent une collection 
d'abominations commises au nom du Pharaon des Ténèbres. La salle du trône: du 
Pharaon Noir y est mentionnée (cf. Aide de jeu NY-13 - Extrait de La Vie d'un Dieu, 
p.48) ” 

Ce sanctuaire secret ce Notes est situé dans le chaperon de la Pyramide 
nclinée de Dhashür en Égypte. Si les investigateurs lisent ce passage et visitent plus 
tard les lieux, rappelez-leur cette description. Lorsque Crompton fait référence au 
Pharaon Noir où au Pharaon des Ténèbres, il s’agit, bien entendu, de Nyarlathotep. 


Le journal contient aussi des descriptions complaisantes de meurtres, sacrifices, etc. 
À chaque fois, on retrouve les mêmes gourdins piqués d'une pointe utilisés pour les 
meurtres rituels. 

Vous pouvez décider de retenir certains renseignements contenus dans La Vie d'un 
Dieu jusqu'à ce aue les investigateurs arrivent à Londres ou en Égypte, pour les leur 
présenter alors comme quelque chose dont ils découvrent seulement la véritable 
signification (quand, par exemple, ils se trouvent confrontés à un gourdin piqué d'une 
pointe). Le 


Langue : anglais. 
Emplacement : dans la bibliothèque d'Erica Carlyle. 


Perte de Santé mentale 1D3 
Gain de Mythe ST 
Mythe de Cthulhu 9% 
Étude | jour 


Sortilèges conseillés : 
aucun 


Livret New York - page 46 


EE SCA NO 31191: 


Fiche ouvrage 


L'Appel de Cthulhu 7° édition - Éditions Sans-Détour 


Passages choisis du Livre d’Ivon 


Texte d'études rase écrit par Gaspard du Nord à partir de l'original latin. 


Langue : français. 
Emplacement : dans la moe d'Erica Carlyle. 


Perte de Santé hehéale s 2D4 

Gain de Mythe SE RE ee 
Mythe de Cthulhu 36% 4 
Étude TAF RME | re 
Sortilèges conseillés : 
Appeler /Congédier Azathoth, AtrobHie d'un Membre, Contacter « Kthulhut » (Cthulhu), 
Contacter une « Larve Amorbhe de Zhothaqquah » (Contacter une Larve Amorbhe), 
Contacter « Yoden » (Nodens), Appeler « Yok-Zothoth » (Yog-Sothoth), Contacter 
« Zhothagquah » (Tsathogeua), Ériger la Barrière de Naach-Tith, Créer un Portail 
Enchanter un Brasero (voir encadré Sortilèges, p. 54 du livret New York), Enchanter un 
Couteau, invoquer la Brume de R'lyeh, Invulnérabilité (voir encadré Sortilèges, p. 54'du livret 
New York), Lévitation (voir encadré Sortilèges, p. 54 du livret New York), Roue de Brume 
d'Eibon (voir encadré Sortilèges, p. 54 du livret New York), Signe de Voor. 


- Livret New York - page 47 


EE SCA NO 31191: 


N 


Le Peuple du monolithe 


Un recueil de poèmes en anglais de 10 cm * 17 em, par Justin Geoffrey. || s'agit d'un 
volume très rare puisqu'il a été relié avec la peau d'un Chthonien. Donnez au lecteur 
une ghante égale à son score en Mythe de Cthulhu de comprendre la chose. . 


ES Langue : anglais. a ” 

s EMPhenens dans L bibliothèque d’Erica Carlyle. 
= Hat 

= % 

£ Perte de Santé Mentale 1D3 

iz Gain de Mythe 24  +142% 


Étude 2 semaine 


Sortilèges conseillés : 
aucun 


ji, 
"2 A0 


Livret New York - page 47 


L'Appel de Cthulhu 7° édition - Éditions Sans-Détour 


EE 2 ÛU 10 9191: 


Fiche ouvrage 


L'Appel de Cthulhu 7° édition - Éditions Sans-Détour 


Les Fragments de G'’harne 


Par Sir Amery Wendy-Smith, 1919, Une thèse universitaire consacrée à l'étude et à la 
traduction de symboles formés de points gravés sur des débris de poteries. Évoque 
en détails la cité perdue de G'harne, dont elle donne la position. Les tessons ont 
été découverts en Afrique du nord par l'explorateur Windro. L'édition originale se 
présente sous la forme d'un petit mémoire (11x15 centimètres) publié à compte 
d'auteur à neuf cent cinquante huit exemplaires. 


L'ouvrage mentionne: ee la Langue Sanglante est l'un des nombreux avatars de 
Nyarlathotep. 

Langue : anglais. 

Emplacement : pièce secrète de la Pohdation Penhew. (cf. page 31 du livret Londres). 


Perte de Santé Mentale IDI0 

Gain de Mythe MT PIE AE 
Mythe de Cthulhu 30 % 
Étude HET Wa D.seMaines 


Sortilèges conseillés : 

Commander à un fantéme, Contacter Byatis, Conte Ve Créer la drogue Liao, Créer un vi- 
trail vortex, Créer un zombie, Crux Ansata de Prinn, Invoquér l'enfant de la Chèvre (Invoquer/ 
Contrôler un Sombre Rejeton), Invoquer un démon (Invoquer/Contrôler un Byakhee), invoquer 
un Serviteur Invisible (Invoquer/Contrôler un Vampire Stellaire), Signe de Voor Transfert 
d'esprit. 


Livret Londres - page 39 


nn 2ÜE JA NO 2191: 


Les Manuscrits Pnakotiques 


Une ducs anglaise. ; 
Il s'agit d'une copie geule d'un ouvrage plus vaste ire hui Serdu À 


Perte de Santé Mentale ; “iD8 
2 0 


Fiche ouvrage 


Mythe de Cthu Inu 
Étude 


Sortilèges conseillés : 
Contacter la Chose Ailée (Contacter une Chose Très Ancienne). 


Livret New York - page 46 


FES 
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L'Appel de Cthulhu 7° édition - Éditions Sans-Détour 


us NEA NE se : 
les MIPANE ù û 
Le EE TEE SET 
NE ET ec 


Ab Ki ANATP ON | 


EE SCA NO 31191: 


Fiche ouvrage 


L'Appel de Cthulhu 7° édition - Éditions Sans-Détour 


Les Rites noirs de Luveh-Keraph 


Cette version est l'originale, mais il existe 
une version traduite en néerlandais par 
Vanheuvelen décrite plus bas. 


Langue : hiéroglyphes égyptiens. 
Emplacement : rue des Mites, chez 
Vanheuvelen. Las 


Perte de santé mentale 1D8 
Gain de Mythe  #14#3% 
Mythe de Cthulhu 2% 

Étude 4 semaines 


Sortilèges conseillés : 

sept sortilèges sont inclus dans le texte : 
Contacter La Déesse aux Chats (Bast) (voir 
encadré sortilèges p.89 du livret Le Caire), 
Invoquer/Contrôler un Chat (voir encadré 
sortilèges p.89 du livret Le Caire), Convoquer 
le Maître Sans Visage des Sables (Contacter 
Nyarlathotep, sous son avatar du Sphinx Sans 
Visage), Appeler le Pharaon Noir (Contacter 
Nyarlathotep), invoquer les Charognards du 
Désert (Contacter une Goule), Convoquer le 
Terrible Seigneur des Rives (Contacter Sebek) 
(voir encadré sortilèges p. 89 du livret Le 
Caire), invoquer et Conjurer les Enfants des 
Rives (Invoquer/Contrôler un Crocodile). 


Cette version des Rites noirs se compose 
de dix papyrus fragiles remontant à la XIlle 
dynastie (1786-1633 av.].C.). De minuscules 
hiéroglyphes couvrent en rangs serrés 
presque chaque centimètre carré des 
rouleaux. Le premier de la série identifie 
l'auteur Luveh-Keraph, grand prêtre de 

la déesse-chat Bast. Les suivants traitent 

en détail du culte de Bast et indiquent . 
comment invoquer la déesse féline et ses 
enfants. 


Les cultes d'autres divinités égyptiennes 
sont ensuite évoqués, et plus 
particulièrement celui du «Terrible . 
Seigneur des Rives », Sebek, le dieu à 

tête de crocodile. Ses temples du bord 
du fleuve sont décrits, ainsi que les rites 
sacrificiels en son honneur 

Le traité inclut certains avertissements 
concernant les éléments les plus sombres 
du panthéon égyptien. Le Sphinx Sans 
Visage et le Pharaon Noir y sont 
présentés comme des entités totalement 
indépendantes. Les renseignements sur ce 
sujet correspondent aux connaissances du 
Dr Ali Kafour 


Version de Vanheuvelen 
(partiellement traduite) 


Langue : néerlandais. 
Emplacement : rue des Mites, chez 
Vanheuvelen. 


Perte de santé mentale |D4 
Gain de Mythe +1/4+2 
Mythe de Cthulhu 5% 

Étude 3 semaines 
Sortilèges : 


les sortilèges traduits sont Contacter 

La Déesse aux Chats (Bast) (voir 

encadré sortilèges p. 89 du livret Le 

Caire), Invoquer/Contrôler un Chat (voir 
encadré sortilèges p. 89 du livret Le Caire), 
Invoquer et Conjurer les Enfants des Rives 
(Invoquer/Contrôler un Crocodile). 


Livret Le Caire - page 87 


3DCJANO 3491] 


Fiche ouvrage 


L'Appel de Cthulhu 7° édition - Éditions Sans-Détour 


Les Sectes secrètes d'Afrique 


Cet ouvrage porte letimbre de l'Université Harvard.Récemment publié, il n'en existe plus 
que treize exemplaires, les autorités ayant réussi à détruire les autres. Ce livre contient le 
sortilège Créer un Zombie. Ce livre repose sur les expériences de l'explorateur américain 
Nigel Blackwell. Il à été compilé à partir des notes que Nigel Blackwell prit durant ses 
voyages en Afrique en 1916, et fut rédigé et publié en 1924. II décrit le Culte de la Langue 
Sanglante en Afrique de l'Est, le Culte du Lécheur Hurlant dans le bassin du Congo, et 
le Culte de l'Horreur Flottante au Nigeria. Toutefois, il n'énonce pas que ces trois cultes 
vénèrent la même divinité. Nigel Blackwell ne semble pas non plus réaliser que tous ces 
dieux sont des avatars de’Nyarlathotep. Le livre est écrit en anglais, et treize exemplaires 
seulement subsistèrent après les six mois qui suivirent son impression, les autorités étant 
parvenues à brûler les autres. ? 


Langue : anglais. 
Emplacement : dans la cave de la Boutique Ju-Ju. 


Perte de Santé mentale £ IDIO 
Gain de Mythe +2/4% 


Gain d’Occultisme +5 % 

Gain d’Anthropologie +5% 
Mythe de Cthulhu 6% 

Étude M - 22 semaines 


Sortilège conseillé : 
Créer un Zombie. 
F Livret New York - page 50 


Fiche ouvrage 


L'Appel de Cthulhu 7° édition - Éditions Sans-Détour 


Les Sept Livres cryptiques de Hsan 


Les Sept Livres se suivent sur un unique rouleau. Cet exemplaire est beaucoup plus 
ancien et exact que les copies habituellement rencontrées. Ce gros rouleau est conservé 
dans un étui sur mesure, marqué du Signe des Anciens. 


Langue : mandarin (Chinois). 
Emplacement : maison de Mu Hsien 


Perte de santé mentale |D8 
Gain de Mythe = +246% 
Mythe de Cthulhu M e.22. 000 
Étude Fe 10 semaines 


Sortilèges conseillés : 
Contacter un Mi-Go, Œil de Lumière et de Ténèbres (Voir encadré sortilèges du livret 
Shanghaï), Signe des Anciens et Trouver un Portail. 


Le passage concernant l'Œil de Lumière et de Ténèbres se trouve dans le Cinquième 
Livre cryptique (voir l'aide de jeu SH209, page 50 ). La méthode permettant de créer ce 
symbole de garde n'est décrite que dans cet exemplaire, que Mu Hsien est en train de 
traduire. L'Ordre de la Femme Boursouflée tient donc désespérément à le récupérer 
L'Ordre est mentionné plusieurs fois dans le texte et la Femme Boursouflée y est 
présentée comme un messager parmi d'autres. - 

Déchiffrer les idéogrammes très personnels de l'auteur et comprendre le sens qu'il y 
attache est une tâche longue et difficile, même pour un érudit des classiques comme 
Mu Hsien. Les investigateurs qui veulent réaliser eux-mêmes cette traduction doivent 
avoir un minimum de 50 % en Mandarin et leurs chances de réussite, en l'absence de 
toute aide extérieure, atteignent à peine les 10 % par année d'étude de ce mystérieux 
document. d 

Pour plus de détails, voir Manuel du Gardien V7, page 218. 


Livret Shanghai - page 51 


3DCJANO 3491] 


Fiche ouvrage 


L'Appel de Cthulhu 7° édition - Éditions Sans-Détour 


Le Livre de Dzyan 


D'auteur et traducteur inconnus, censé être très ancien. La théosophe Helena Blavatsky 
a souvent fait référence à cet ouvrage dont l'existence n'a jamais pu être établie. Il 
s'agirait de la traduction de manuscrits provenant de l'ancienne Atlantide. Également 
appelé les Stances de Dzyan. Des portions de cette œuvre ont été traduites sous le Lie 
la Doctrine secrète, mais sans aucun sort ni information sur le Mythe. 


Langue : anglais ts 
Emplacement : pièce secrète kr, la Fondation Penhew (cf. page 31 du livret Londres) 


Perte de santé mentale! 1D6 
Gain de Mythe +3/ 
Mythe de Cthulhu 27% 
Étude OP TS etRInes 


Sortilèges conseillés : 

Convoquer l'Enfant des Bois (Invoquer/Contrôler un Sombre Rejeton), Convoquer l'Esprit du 
Vent (Invoquer/Contrôler un Byakhee), Convoquer le Marcheur Invisible (Invoquer/Contrôler un 
Vagabond Dimensionnel), Vision Onirique (Contacter Cthulhu). 


Livret Londres - page 39 
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Fiche ouvrage 


L'Appel de Cthulhu 7° édition - Éditions Sans-Détour 


Magie véritable 


De Theophilus Wenn. 


Langue : anglais : "5 “= 
di. oi # ice la chapelle de la Femme Boursouflée, chez Ho Fong. : 


Gain de Mythe s ‘ 
Mythe de Cthulhu | 
Étude ke mie 


semaines 


Sortilèges conseillés : : 

Appeler « l'Esprit de l'Air » (nvoquer/Contrôler un Vampire Stellaire), Convoquer « l'Étre » 
(Invoquer/Contréler un Serviteur des Dieux Extérieurs), Convoquer « l'Étre Ailé » (Invoquer/ 
Contrôler un Byakhee), « Parler avec le Sombre » (Contacter Nyogtha). 


AN 
ess 


Fe Livret Shanghai - page 42 


nn 2ÜE JA NO 2191: 


Merveilleuses Intelligences 


Ouvrage écrit par James Woodville, un Anglais du XVII siècle. 

L'auteur s'y couvre lui:même d'ennuyeux éloges, y donne des explications contournées 
de ses singulières pratiques sexuelles (l'emploi de corsets péniens, pour citer là moindre) 
et décrit la Grande Race de Yith (cf. Manuel du Gardien V7, p.294). Cet ouvrage du Mythe 
évoque aussi une guerre affreuse avec des êtres tueurs qui sifflent au fond des cavernes 
noires et hantent des tours de basalte sans fenêtres. 

Langue : vieil anglais (XVIIe siècle). 
Emplacement : sous le it de Mortimer Wycroft. 


Fiche tag 


Perte de Santé Mentale |D8 
Gain de Mythe +244 % 
Mythe de Cthulhu 10 % 

Étude 7 6 semaines 


Sortilège conseillé : 
aucun : 


Livret Australie - page 54 


L'Appel de Cthulhu 7° édition - Éditions Sans-Détour 


EE SCA NO 31191: 


Fiche ouvrage 


L'Appel de Cthulhu 7° édition - Éditions Sans-Détour 


Le Texte de R'lyeh 


Ce texte parle des Profonds, de Père Dagon et Mère Hydra, des Larves stellaires 
de Cthulhu, de Zoth-Ommosg et Ghatanothoa qu'on dit être ses fils, et évidemment 
du Grand Cthulhu lui-même. Il évoque aussi la chute de Mu et de R'lyeh et annonce 
une époque où cette dernière resurgira enfin des profondeurs. || mentionne enfin 
brièvement Cyaegha, « la A qui attend dans les ténèbres ». : 


Langue : chinois. 
Emplacement : buffet. de la chapelle de la Femme Boursouflée,chez Ho Fong 


Perte de santé mentale, 2D8 

Gain de Mythe +5/+10 % 

Mythe de Cthulhu .45% à 

Étude 54 semaines / 108 Ris en lecture transversale 


Sortilèges conseillés : 

Étreinte de Cthulhu (Poigne de Nyogtha), Malédiction de la Pierre (Fascination), Contacter 
une Divinité/Cthulhu, Contacter une Divinité/Mère Hydra, Contacter une Divinité/Père Dagon, 
Contacter un profond, Appeler Cyaegha, Lame de Fond 


Le livre contient aussi une carte succincte de Riyeh. 


Livret Shanghai - page42 


